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See the notice on TED website 160614-2023 - Competition
Poland-Biała Podlaska: Construction work
OJ S 55/2023 17/03/2023
Contract notice
Works

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Powiat Bialski
National registration number: NIP 5372342952
Postal address: ul. Brzeska 41
Town: Biała Podlaska
NUTS code: PL811 Bialski
Postal code: 21-500 Biała Podl.
Country: Poland
Contact person: Łukasz Ciołek
E-mail: zamowienia@powiatbialski.pl
Telephone: +48 833511351

:Internet address(es)
Main address: https://www.powiatbialski.eu/

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://powiatbialski.ezamawiajacy.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Budowa budynku o przeznaczeniu społeczno-kulturalnym na potrzeby mieszkańców Powiatu 
Bialskiego
Reference number: OA.272.4.2023.ŁC

Main CPV code
45000000 Construction work

Type of contract
Works

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/160614-2023
mailto:zamowienia@powiatbialski.pl?subject=TED
https://www.powiatbialski.eu/
https://powiatbialski.ezamawiajacy.pl
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II.1.4. Short description
Zamówienie dotyczy budowy budynku o przeznaczeniu społeczno-kulturalnym na potrzeby 
mieszkańców Powiatu Bialskiego w formule zaprojektuj i wybuduj. Realizacja projektu pozwoli 
na powstanie nowoczesnej, dostosowanej do potrzeb użytkowników i klientów (mieszkańców 
powiatu bialskiego) infrastruktury publicznej, zapewniającej wysoki poziom świadczonych 
usług. Budynek będzie dostosowany do potrzeb osób niepełnosprawnych, będzie w pełni 
dostępny i funkcjonalny. Lokalizacja planowanego budynku to działka nr 2260/6 położona w 
Białej Podlaskiej obręb 1, przy ulicy Brzeskiej 41. W stanie istniejącym w miejscu planowanej 
inwestycji znajduje się naziemny parking z infrastrukturą towarzyszącą, teren zieleni oraz 
nieużytkowany skład opału.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
45100000 Site preparation work, 45110000 Building demolition and wrecking work and 

, , earthmoving work 45111200 Site preparation and clearance work 45111291 Site-
, , development work 45112000 Excavating and earthmoving work 45112700 Landscaping work

, , , 45112710 Landscaping work for green areas 45113000 Siteworks 45210000 Building 
, , construction work 45220000 Engineering works and construction works 45223000 Structures 
, , , construction work 45223200 Structural works 45223210 Structural steelworks 45223500 

, Reinforced-concrete structures 45231000 Construction work for pipelines, communication and 
, , power lines 45232000 Ancillary works for pipelines and cables 45232451 Drainage and 

, , surface works 45233120 Road construction works 45233250 Surfacing work except for roads
, , 45260000 Roof works and other special trade construction works 45261000 Erection and 

, related works of roof frames and coverings 45262000 Special trade construction works other 
, , , than roof works 45262500 Masonry and bricklaying work 45300000 Building installation work

, , 45310000 Electrical installation work 45312000 Alarm system and antenna installation work
, 45312100 Fire-alarm system installation work 45312200 Burglar-alarm system installation 

, , , work 45313100 Lift installation work 45314300 Installation of cable infrastructure 45314310 
, , Installation of cable laying 45315300 Electricity supply installations 45315500 Medium-

, , voltage installation work 45315600 Low-voltage installation work 45315700 Switching station 
, , , installation work 45320000 Insulation work 45321000 Thermal insulation work 45323000 

, , Sound insulation work 45330000 Plumbing and sanitary works 45331000 Heating, ventilation 
, , and air-conditioning installation work 45331100 Central-heating installation work 45331200 

, , Ventilation and air-conditioning installation work 45332000 Plumbing and drain-laying work
, , 45332400 Sanitary fixture installation work 45343000 Fire-prevention installation works

, , 45343200 Firefighting equipment installation work 45400000 Building completion work
, , 45410000 Plastering work 45421000 Joinery work 45421100 Installation of doors and 

, , windows and related components 45430000 Floor and wall covering work 45440000 Painting 
, , and glazing work 45450000 Other building completion work 71200000 Architectural and 

, , related services 71220000 Architectural design services 71221000 Architectural services for 
, , , buildings 71222000 Architectural services for outdoor areas 71300000 Engineering services

, 71310000 Consultative engineering and construction services 71320000 Engineering design 
, , , services 77211400 Tree-cutting services 77211500 Tree-maintenance services 77211600 

Tree seeding

Place of performance
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NUTS code: PL811 Bialski
Main site or place of performance: Działka nr 2260/6 położona w Białej Podlaskiej obręb 1, 
przy ulicy Brzeskiej 41

Description of the procurement
1. W ramach projektu w centrum Białej Podlaskiej, na nieruchomości należącej do powiatu 
bialskiego wybudowany zostanie budynek o przeznaczeniu społeczno-kulturalnym. Zostaną w 
nim zlokalizowane instytucje publiczne świadczące usługi dla mieszkańców oraz Powiatowe 
Centrum Kultury, które będzie skupiało działania o charakterze kulturalnym realizowane na 
terenie powiatu bialskiego. W ramach inwestycji wykonane zostaną m.in.: prace ziemne i 
fundamentowe, prace murarsko-zbrojeniowe, prace izolacyjne, obróbki blacharskie, stolarka 
okienno-drzwiowa, ścianki działowe, prace wykończeniowe, wykonanie elewacji, malowanie, 
wykonanie podłóg i okładzin, instalacje grzewcze i sanitarne, roboty elektryczne. W trakcie 
budowy wykorzystane zostaną nowoczesne technologie budowlane, pozwalające na 
zmniejszenie nakładów eksploatacyjnych budynku, ochronę środowiska naturalnego. 
Przedsięwzięcie zostanie wykonane zgodnie z zasadą polityki zrównoważonego rozwoju, 
równego dostępu do powstałej infrastruktury i zasadą uniwersalnego projektowania. 
Realizacja projektu pozwoli na powstanie nowoczesnej, dostosowanej do potrzeb 
użytkowników i klientów (mieszkańców powiatu bialskiego) infrastruktury publicznej, 
zapewniającej wysoki poziom świadczonych usług i obsługę osób z grup defaworyzowanych. 
Budynek będzie dostosowany do potrzeb osób niepełnosprawnych, będzie w pełni dostępny i 
funkcjonalny. Inwestycja jest w pełni wykonalna, beneficjent dysponuje prawem do 
nieruchomości i koncepcją budowy.
2. Postępowanie prowadzone jest w formule zaprojektuj i wybuduj. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w Programie Funkcjonalno-Użytkowym stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ.
3. Zamawiający na podstawie art. 95 ust. 1 ustawy, określa następujące wymagania 
dotyczące zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę 
osób wykonujących wskazane przez zamawiającego czynności, w zakresie realizacji 
zamówienia, których wykonanie polega na wykonaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1 
ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (Dz. U. z 2022 r. poz. 1510, ze zm.):
1) rodzaj czynności niezbędnych do realizacji zamówienia, które wymagają zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę przez wykonawcę lub podwykonawcę, osób wykonujących 
czynności w trakcie realizacji zamówienia: czynności bezpośrednio związane z wykonywaniem 
robót, czyli tzw. prace techniczno – organizacyjne na etapie projektowania oraz pracowników 
fizycznych – na etapie prowadzenia robót budowlanych (wymóg nie dotyczy m.in. osób 
projektujących, osób kierujących budową, wykonujących obsługę geodezyjną czy też 
dostawców materiałów),
2) sposób dokumentowania zatrudnienia osób, o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy – 
Wykonawca w terminie pięciu dni roboczych od daty podpisania umowy, przedłoży 
Zamawiającemu oświadczenie, że osoby wykonujące czynności bezpośrednio związane z 
wykonywaniem robót są zatrudnione na podstawie umowy o prace, zarówno przez 
Wykonawcę jak i ewentualnych podwykonawców.
Szczegółowy opis wymagań określonych w art. 95 ust. 1 ustawy został opisany w rozdziale 
XXIV SWZ oraz projektowanych postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 3 do 
SWZ.
4. Na podstawie art. 257 ustawy Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania o 
udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu przyznane.
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5. Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 
pkt 7 w zakresie robót budowlanych związanych z budową budynku o przeznaczeniu 
społeczno-kulturalnym na potrzeby mieszkańców Powiatu Bialskiego nieujętych w 
dokumentach zamówienia, konieczność realizacji których może powstać podczas realizacji 
zamówienia podstawowego w wysokości do 30% wartości zamówienia podstawowego i na 
warunkach przewidzianych dla zamówienia podstawowego.

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Okres gwarancji / Weighting: 40,00
Price - Weighting: 60,00

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 36
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Zamówienie realizowane będzie w ramach Rządowego Funduszu Polski Ład: Program 
Inwestycji Strategicznych

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Ciąg dalszy sekcji VI.3)
2) podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu:
a) wykaz robót budowlanych (w formie elektronicznej, opatrzony kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym) wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
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przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - inne 
odpowiednie dokumenty – według wzoru z Załącznika nr 7 do SWZ.
b) wykaz osób skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia (w formie 
elektronicznej, opatrzony kwalifikowanym podpisem elektronicznym) służący potwierdzeniu 
warunku w zakresie kwalifikacji zawodowych, o którym mowa w rozdziale V SWZ wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych i uprawnień niezbędnych do wykonania 
zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją 
o podstawie do dysponowania tymi osobami – według wzoru z Załącznika nr 8 do SWZ.
10. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa pkt 9 ppkt 1 lit. b - 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w pkt 9 ppkt 1 lit. b.
11. Dokument, o którym mowa w pkt 10, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem.
12. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt 10, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Przepis pkt 11 stosuje się.
13. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast odpisu albo informacji z KRS lub z CEIDG, o których mowa w pkt 9 ppkt 1 lit. 
d - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, potwierdzające nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, 
jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego 
działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
14. Dokument, o którym mowa w pkt 13, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem.
15. Zgodnie z art. 139 ust. 2 wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, zamawiający będzie żądał tego oświadczenia 
wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wraz z JEDZ Wykonawca 
złoży oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia sporządzone według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 11 do SWZ.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
1. Określenie warunków w zakresie doświadczenia:
- Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w ciągu ostatnich pięciu lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: 
wykonał należycie co najmniej jedno zadanie polegające na budowie lub przebudowie lub 
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rozbudowie lub nadbudowie budynku o wartości robót co najmniej 15.000.000,00 zł brutto 
(słownie: piętnaście milionów zł) i kubaturze brutto co najmniej 6000 m3, w zakres którego to 
zadania wchodziło przynajmniej wykonanie przyłączy budynku do sieci sanitarnych, sieci 
elektrycznej oraz sieci teletechnicznej, wykonanie instalacji wodociągowej i kanalizacyjnej, 
wykonanie instalacji elektrycznej oraz wykonanie instalacji niskoprądowych, a także 
zagospodarowania terenu.
Pod pojęciem jednej roboty, Zamawiający rozumie zamówienie zrealizowane w ramach jednej 
umowy.
2. Określenie warunków w zakresie kwalifikacji zawodowych:
- Wykonawca musi wykazać, iż do realizacji przedmiotu zamówienia dysponuje minimum 
jedną osobą, która będzie pełniła funkcję projektanta w specjalności architektonicznej 
posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności architektonicznej bez 
ograniczeń lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów;
- Wykonawca musi wykazać, iż do realizacji przedmiotu zamówienia dysponuje minimum 
jedną osobą, która będzie pełniła funkcję projektanta w specjalności konstrukcyjno-budowlanej 
posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej bez ograniczeń lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które 
zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów;
- Wykonawca musi wykazać, iż do realizacji przedmiotu zamówienia dysponuje minimum 
jedną osobą, która będzie pełniła funkcję projektanta w specjalności sanitarnej posiadającą 
uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych 
bez ograniczeń lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane 
na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów;
- Wykonawca musi wykazać, iż do realizacji przedmiotu zamówienia dysponuje minimum 
jedną osobą, która będzie pełniła funkcję projektanta w specjalności elektrycznej posiadającą 
uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń lub odpowiadające 
im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów;
- Wykonawca musi wykazać, iż do realizacji przedmiotu zamówienia dysponuje minimum 
jedną osobą, która będzie pełniła funkcję kierownika budowy posiadającą uprawnienia do 
kierowania robotami budowlanymi specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów;
- Wykonawca musi wykazać, iż do realizacji przedmiotu zamówienia dysponuje minimum 
jedną osobą, która będzie pełniła funkcję kierownika robót elektrycznych posiadającą 
uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów;
- Wykonawca musi wykazać, iż do realizacji przedmiotu zamówienia dysponuje minimum 
jedną osobą, która będzie pełniła funkcję kierownika robót sanitarnych posiadającą 
uprawnienia do kierowania robotami budowlanym w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych bez ograniczeń lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które 
zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
ciąg dalszy sekcji III.1.3).
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Uwaga:
- stosownie do art. 12a ustawy – Prawo budowlane samodzielne funkcje techniczne w 
budownictwie, określone w art. 12 ust. 1 ustawy Prawo budowlane, mogą również wykonywać 
osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane na zasadach określonych 
w przepisach odrębnych.
- w przypadku obywateli państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
lub państw członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) nabycie 
kwalifikacji do kierowania robotami zgodnie z przepisami kraju, w którym ww. kwalifikacje dana 
osoba nabyła jest równoważne z uzyskaniem odpowiednich uprawnień budowlanych na 
terenie Polski.
3. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do 
których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 ustawy.
4. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do których 
zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4, 5, 7, 8 i 10 ustawy.
5. Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy.
6. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na 
podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych wyklucza się na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835):
1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. z 2022 r. poz. 835);
2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz.U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2022 r. poz. 835);
3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 
ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz.U. z 2021 r. poz. 217, 
2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2022 r. poz. 835).
7. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności określonych w pkt 6.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Projektowane postanowienia umowy zawarto w załączniku nr 3 do SWZ.
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 02/06/2023 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 31/07/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 02/06/2023 12:00Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert zostanie dokonane w Starostwie Powiatowym w Białej Podlaskiej, ul. Brzeska 
41, 21-500 Biała Podlaska, POLSKA, pokój nr 307.
Information about authorised persons and opening procedure: Otwarcia ofert dokona komisja 
przetargowa powołana przez Zamawiającego, poprzez użycie mechanizmu do 
odszyfrowywania ofert dostępnego na stronie internetowej prowadzonego postępowania.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
ciąg dalszy sekcji III.1.3).
8. Ponadto, na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi, 
zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
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10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, 
art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem:
1) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą 
w Rosji;
2) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w pkt 1) niniejszego ustępu; lub
3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w pkt 1) lub 2) niniejszego ustępu,
w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.
9. Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych wymienionych poniżej:
1) podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu:
a) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 roku o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz 
z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, sporządzone według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ (w formie elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym);
b) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie:
− art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP,
− art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego
- sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem;
c) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 pzp (w formie elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w:
− art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP,
− art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego,
− art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji,
− art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP,
− art. 109 ust. 1 pkt 5, 7, 8 i 10 ustawy PZP,
- sporządzone według wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ;
d) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzone nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji,

Procedures for review
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VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.1. Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676 Warszawa
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio/

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie:
a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej,
b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a.
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne.
3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej wnosi się w terminie:
1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne.
4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo 
takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub 
umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji 
bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki;
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający:
a) nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia albo
b) opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, 
które nie zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/kio/
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Postal code: 02-676 Warszawa
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio/

Date of dispatch of this notice
14/03/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/kio/

